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TILNING NOMINATIV VA EKSPRESSIV FUNKSIYALARINING 

O‟RGANILISHI 

 

Narzullayeva Firuza Olimovna,  

Buxoro davlat universiteti  

Tarjimashunoslik va ingvodidaktika  

kafedrasi o‗qituvchisi 

f.o.narzullayeva@buxdu.uz 

 

Annotatsiya: Ushbu maqolada tilning nominativ va ekspressiv funksiyaga ega ekanligi, til 

elementalrida, ayniqsa, so‘zda o‘z aksini topishi hamda ularning ingliz va o‘zbek tillarida qo‘llanishi, 

tilshunoslikda semasiologik yo‘nalishdagi tadqiqotlar,  olib borilishi, pragmatika – hodisa,  predmetni 

anglatib, so‘z, shu bilan birga uning dinamik butunlikdagi, tarixiy borliqdagi aloqa va munosabatlarini ham 

bildirishi.‖Borliqning bir bo‘lagini‖ va bu bo‘lakning mazkur borliqning boshqa unsurlariga nisbatan 

munosabatini tushunishini aks ettiradi. Bu munosabatlarning muayyan davrdagi jamiyat va xalq tomonidan 

qanday anglashilgani va anglashilayotganini aks ettirishi haqida fikr yuritiladi  

Kalit so‟zlar: nominativ, ekspressiv, stilistik bo‘yoq, qo‘shimcha ma‘no, semasiologiya, pragmatika, 

denotativ, konnotativ, ingerent, adgerent. 

   

Aннотация: В данной статье рассматривается тот факт, что язык имеет номинативно-

экспрессивную функцию, что находит отражение в языковых элементах, особенно в словах, и их 

употреблении в английском и узбекском языках. Исследование в направлении семасиология в 

языкознании, прагматика - явление, предметное значение, в то же время выражает связь и 

отношения в динамическом целом, историческом бытии, и отражает понимание «части бытия» и 

отношение этой части к другим элементам этого бытия. Приводятся мнения о том, как эти 

отношения понимались и понимаются обществом и людьми определѐнного периода. 

Ключевые слова: номинатив, экспрессив, стилистическая окраска, дополнительное значение, 

семасиология, прагматика, денотатив, коннотатив, ингерент, адгерент. 

 

Annotation: This article discusses the fact that language has a nominative and expressive function, 

which is reflected in language elements, especially in words, and their use in English and Uzbek languages. 

Research in the direction of semasiology in linguistics, pragmatics - phenomenon, object meaning, the word, 

at the same time, it expresses the communication and relations in the dynamic whole, the historical existence, 

and reflects the understanding of "a part of existence" and the relation of this part to other elements of this 

existence. It is thought about how these relations were understood and are being understood by the society 

and the people of a certain period. 

Key words: nominative, expressive, stylistic color, additional meaning, semasiology, pragmatics, 

denotative, connotative, inherent, adherent. 

 

Kirish 

Kishilar orasida muhim aloqa vositasi bo‘lgan til nominativ, kommunikativ xususiyatlarga ega bo‘lgan 

murakkab hodisadir.Tilning nominativ va ekspressiv funksiyaga ega ekanligi, til elementalrida, ayniqsa, 

so‘zda o‘z aksini topadi. 

Tilshunoslar tilda ikki xil ma‘no: denotativ (atash) va konnotativ (qo‘shimcha) ma‘no mavjudligini 

qayd etadilar. So‘zning qo‘shimcha ma‘nosi turli nomlar bilan ataladi. Chunonchi stilistik bo‘yoq, 

qo‘shimcha ma‘no (созначение), ekspressiv ma‘no ottenkasi. So‘z semantikasi faqat denotativ (atash) 

ma‘nosi bilan cheklanib qolmay, so‘zda konnotativ ma‘no ham mavjud. Keyingi davrdagi  ilmiy ishlarda til 

birliklaridagi denotativ ma‘nolar umumtilshunoslikda atroflicha o‘rganilganligi qayd etilgan. 

So‘zning denotativ (atash) ma‘nosiga bag‘ishlangan turli darslik, o‘quv qo‘llanmalari, monografik 

tadqiqotlar yaratilgan. Ammo konnotativ ma‘no til yaruslarining barchasida mavjudligiga qaramasdan, ular 

to‘g‘risida hali yetarlicha ilmiy xulosalar chiqarilmagan. Bu tilshunoslikda semasiologik yo‘nalishdagi 

tadqiqotlar olib borishni kuchaytirishini  taqozo etadi. 

Konnotativ ma‘noning turlari, ularning so‘zni til va nutq elementi sifatida olingan holatlarda so‘z 

semantikasiga munosabati, shuningdek, fonetik vositalarda ifodalangan konnotativ ma‘nolar, ya‘ni nutq 
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tovushlarining talaffuzi bilan bog‘liq uslubiy xususiyatlar, tilda mavjud supersegment fonetik vositalarda 

ifodalangan qo‘shimcha ma‘no ―bo‘yog‘i‖ hamda morfologik birliklarda ifodalangan konnotativ ma‘nolar 

tadqiqi kabi qator masalalar tilshunoslikda haligacha uzil-kesil o‘z yechimini topganicha yo‘q. Bu haqda 

tilshunoslikda turlicha qarashlar mavjud bo‘lib, ba‘zi olimlar so‘zning konnotativ ma‘nosi so‘z semantikasi  

komponentiga kirmaydi,- degan fikrlarni bildirsalar, boshqa tilshunoslar konnotativ ma‘no so‘z semantik 

strukturasining bevosita tarkibiy qismlardan biri deb qaraydilar. 

Ayrim tilshunoslar esa, konnotasiya so‘z pragmatikasining bir qismi deb ta‘riflaydilar. Ilmiy 

adabiyotlarda esa konnotasiya denotasiyaga ilova qilingan, til birligining konnotativ ma‘no ifodasi, uning 

atrofini o‘rab olgan qo‘shimcha semalardir degan ta‘riflar mavjud.  

Konnotasiya til birliklari semantikasiga kiruvchi semantik  mavjudlik bo‘lib, u nutq subyektining 

borliqqa emotiv baholash va uslubiy belgilangan munosabatini ifoda etadi. Tilshunoslikda konnotasiyani 

tadqiq etishda xuddi shu tarzdagi pragmatik baho hisobga olinmoqda. Pragmatika hozirgi davr 

tilshunosligida nisbatan torroq ma‘noda tushuniladi. Fikrimizcha, tilda doimiy (turg‘un) holatga ega bo‘lgan 

pragmatik axborot lingvistik qiziqish tug‘dirdi.Ushbu fikrdan kelib chiqib, biz pragmatika deb, so‘zlovchi 

tomonidan til birligida mustahkamlangan quyidagi uch narsaning baholashini tushunamiz: axborot predmeti 

bo‘lgan borliqni, axborot mazmunini va adresatini.  

Bevosita ―pragmatika‘‘ terminini akademik V.V.Vinogradov ishlarida  uchramaydi, ammo u tilning 

turli birliklarida real pragmatik ma‘lumotlar mavjudligini qayd etadi. 

 ―Pragmatika – hodisa,  predmetni anglatib, so‘z, shu bilan birga uning dinamik butunlikdagi, tarixiy 

borliqdagi aloqa va munosabatlarini ham bildiradi.‖Borliqning bir bo‘lagini‖ va bu bo‘lakning mazkur 

borliqning boshqa unsurlariga nisbatan munosabatini tushunishini aks ettiradi. Bu munosabatlarning 

muayyan davrdagi jamiyat va xalq tomonidan qanday anglashilgani va anglashilayotganini aks ettiradi‖. 

Konnotasiya so‘zining birinchi marta tilshunoslikda termin sifatida qo‘llanilishini kuzatish  murakkab. 

Biroq shuni aytish mumkinki, XIX asrning o‘rtalarida sinonimik lug‘atlar  nazariyasi va ularni yaratish 

amaliyoti bilan bog‘liq bo‘lgan ingliz leksikografik adabiyotida ―konnotasiya‖ termini ikki xil ma‘nosi  

shakllangan. Birinchidan, konnotasiya-so‘zning izohida bevosita kiritiladigan leksik ma‘nolarning 

―qo‘shimcha‖(modal,emosional –ekspressiv) elementlari deb qaralgan. Ikkinchidan, konnotasiya – narsa va 

borliqning boshqa obyektini qonuniy baholash so‘zining bevosita leksik ma‘nosiga kiritilmagan. XIX asrga 

kelib, konnotasiya so‘zining yuqorida ko‘rib chiqilgan ma‘nolaridan tashqari yana bir necha ma‘nolari 

(izohlari) borligi aniqlandi. Ushbu izohlar talqinida konnotasiya terminiga turli ta‘riflar berilganligi aniqlandi. 

Chunonchi, konnotasiya denotasiyaga qaramaqarshi ma‘no (logik qarash); konnotasiya so‘zning sintaktik 

valentligi (psixolingvistik qarash); konnotasiya –majoziy unsurlarga (elementlarga) asoslangan ko‘chma 

ma‘no; konnotasiya leksik ma‘noning majburiy bo‘lmagan, qo‘shimcha ikkinchi darajali (fakultativ) unsuri  

(element) ekanligi qayd qilngan. 

Asosiy qism  
Yevropa va rus tilshunosligida konnotasiya, konnotativ ma‘no terminlari                               I.A. 

Melchuk, L.I. Iordanskaya, A.K. Jolkovskiy, K. Byuler, A.V. Isachenko, R.Tokariy, Y. Bartminskiy kabi 

yetuk olimlarning ishlarida uchraydi. Konnotasiya so‘zining evolyusiyasi va uning turlicha qo‘llanishi ta‘rifi 

A.V. Barovskiy ishlarida to‘liq yoritilgan. Ammo shuni alohida ta‘kidlash lozimki, Y.J. Uotli XIX asrning 

eng mashhur kitobi ―Selection of synonyms‖(1951) ‖Sinonimlar saylanmasi‖ so‘z boshida konotasiya  

so‘zining izohida bevosita kiritiladigan leksik ma‘nolarning qo‘shimcha (modal, emosional - ekspressiv 

elementlari) deb ta‘riflangan. Rus tilshunosligida ham konnotasiya termini izohiga turlicha fikrlar orqali 

yondashilgan, V.V.Vinogradov, P.A. Pletnevning A.K. Grotga (1945-yil 29-sentyabr) yozgan  maktubidan 

quyidagi iqtibosni keltiradi: ‖Men tilda mutlaq bir xil ma‘noga ega bo‘lgan so‘zlar yo‘qligini aniqladim, 

chunki leksik ma‘no bilan birgalikda har bir so‘z bilan miyaga asr, xalq, joy, hayot g‘oyasi keladi. Buning 

hammasi oddiy misol ―борода― va  ―брада‖ asosida  aniqladim. Birinchi so‘z o‘quvchi  xayolida rusni, 

uning  erkagi, savdogari, ruhoniysi ko‘rinishida gavdalantiradi. Ikkinchi so‘z  esa, biz yahudiy patriarxlarni 

(oliy ruhoniylik mansabi) davriga, sharq xalqlari hayotiga olib kiradi, chunki bu so‘z  ongimizda cherkov 

(ya‘ni diniy) kitoblardan kirib qolib o‘rnashgan;Terminning bunday tafovutli bo‘lishi tarixiy nuqtai nazardan 

aniq, bunga sabab bu termin turli xil fan doirasida yuzaga keladi. Shu sababdan garchi keyingi yillarda 

lisoniy birliklarning  konnotativ aspektiga qiziqish ortgan bo‘lsa-da, konnotasiya tushunchasi turli fan 

doirasida turlicha talqin etilmoqda. Jumladan, uslubshunoslikda konnotasiyaga uslubiy ma‘no  sifatida 

qaralib, uni  emosional bo‘yoq bilan bog‘lab o‘rganiladi. Tarjimashunoslikda konnotasiyaga pragmatik 

ma‘no sifatida qaraladi. Ma‘noni sistem aspektda o‘rganuvchi semasiologlar konnotasiyaga ekspressiv 

bo‘yoq, emotiv ifoda tarzida qaraydilar. Psixologik yo‘nalishdagi tadqiqotlarga esa konnotasiyaga semantik 

assosiasiyalar sifatida  yondashiladi. Ushbu terming qanday baho berilmasin, baribir  uning asosiy vazifasi  
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nutq pragmatikasi bilan bevosita va uzluksiz bog‘langan ta‘sir etish funksiyasidir. Bu ta‘sir ifodalanayotgan 

fikrning so‘zlovchi uchun qay darajada muhimligini adresatga yetkazish jarayonida yuzaga chiqadi. Nutq 

subyekti bo‘lgan so‘zlovchining borliqqa munosabati-bu baholashi muhim sanaladi. Lingvistika doirasida 

yuqoridagi sanalgan ma‘nolarning saqlanib qolinishini tushunish ancha mushkul, chunki konnotasiya 

terminini deyarli hamma ma‘nolari uchun hozirgi tilshunoslik batafsil va mantiqan aniq tushunchalarga ega, 

ya‘ni modallik doirasi, baholash komponenti, semantik – sintaktik valentlik va hokazo. Bunda konnotasiya 

terminiga daxldor bo‘lib faqatgina bitta ma‘no (izoh) qoladi, bu berilgan so‘zning nomi bo‘lgan bog‘liq 

obyektining mazkur tilda qonunlashtirilgan baholanishidir. 

So‘z semantik strukturasini o‘rganishda ikki xil konnotasiya mavjudligi qayd etiladi: ingerent 

konnotasiya – so‘z kontekstdan tashqari olingan holatda  unga xos bo‘lgan konnotativ  ma‘no va adgerent  

konnotasiya - so‘zda ma‘lum kontekstda hosil bo‘ladigan konnotativ ma‘no. E.Qilichev o‘zining ―Badiiy 

tasvirning leksik vositalari‖ monografiyasida bu haqda asosli  fikrlarni bayon etgan.Uning fikricha, 

konnotativ ma‘no so‘z semantikasidan denotativ ma‘no ajratilgandan keyin hosil bo‘ladigan ayirmaga teng, 

ya‘ni konnotativ ma‘no (K) teng so‘z semantikasi.                           (S) ayiruv denotativ ma‘noga (D) yoki 

K=S-D. 

Ingerent va adgerent konnotasiyani izchillik bilan farqlash lozim, chunki har ikkalasini farqlamasdan 

turib, na so‘z semantikasini o‘rganish va na konnotativ ma‘noni so‘zning semantik strukturasiga kirish 

kirmasligini hal etish mumkin. Har qanday konnotativ ifodalarda denotativ ma‘noga xos ma‘lum semalar 

saqlangan. so‘zlovchi pragmatik maqsadini namoyon etishda ana shu sema (belgi)ni nazarda tutadi. Shu 

sababdan denotasiya subyekti baholash va tushunish vazifasini bajaradi. Shu boisdan konnotasiyaga, oddiy 

birlashtiruvchi halqa sifatida emas, balki so‘z (va boshqa til birliklari)ning barcha ma‘nolari asosida 

obyektivlik va subyektivliklarni bog‘lovchi vosita sifatida munosabatda bo‘lish talab etiladi. Chunonchi, har 

qanday konnotativ ifodalarda denotative ma‘noga xos bo‘lgan ma‘lum belgi (semalar), albatta, ifodalangan 

bo‘ladi. Til tadqiqotchisi M.Mamadaliyeva o‘zining ―O‘zbek tilida nominativ birliklarning konnotativ 

aspekti" nomli ishida asosli faktlar bilan isbotlaydi.Uning fikricha, konnotativ ma‘no tasodifan sodir 

bo‘lmaydi, u ma‘lum asoslarga tayangan holda paydo bo‘ladi va har qanday konnotativ ma‘noda denotativ  

ma‘no saqlanadi. 

Konnotasiya hozirgi davrda uch yo‘nalishda o‘rganilmoqda. Birinchi yo‘nalish semantik yo‘nalish 

bo‘lib, J.Yelmesleva, R.Barta ishlarida ko‘zga tashlanadi. Ikkinchi yo‘nalish psixolingvistik yo‘nalish bo‘lib, 

bu yo‘nalishga xos fikrlar A.Leontev, L.Zalevskaya ishlarida olg‘a surilgan. Uchinchi yo‘nalish sof  

lingvistik yo‘nalish bo‘lib Sh.Balli, V.N.Teliya kabi tilshunoslarning ishlarida uchraydi. Ammo o‘zbek 

tilshunosligida sof konnotativ yo‘nalishda olib borilgan tadqiqotlar kam sonli bo‘lib, prgmatikaga oid 

tadqiqotlardagina ayrim fikr-mulohazalar bildirilgan. Jumladan, o‘zbek tilshunosligida ekspressiv 

bo‘yoqning barcha turlarini o‘z ichiga olgan tushunchalar keng tarqalgan bo‘lib, ular quyidagilar: 

ekspressivlik (A.Abdullayev), uslubiy ma‘no (G.Abdurahmonov, M.Sodiqova), metaforik ma‘no 

(B.Umrzoqov), pragmatik ma‘no (Z.Tohirova), stilistik sema (Sh.Rahmatullayev), ekspressiv ma‘no 

ottenkasi (E.Begmatov), emosional ekspressiv bo‘yoq (A.Shomaqsudov, B.O‘rinboyev), konnotativ ma‘no 

(E.Qilichev, A.Mamatov, S.Karimov), fonetik vositalarda ifodalangan konnotativ ma‘no (A.Haydarov), 

fonografik vositalarda ifodalangan konnotativ ma‘no (G.Yaxshiyeva) fonosemantik vositalarda konnotativ 

ma‘no (Z.Qobilova). Tildagi barcha yaruslar bir-biri bilan uzviy aloqada bo‘lgani kabi, fonetika va stilistika 

o‘rtasidagi bog‘lanish tufayli fonetik uslubiyat paydo bo‘lgan. 

Fonetik vositalarda ifodalanayotgan konnotativ ma‘nolarning jozibadorligi tilning turli yaruslarida 

o‘zaro aloqadorlikda namoyon bo‘lganligi sababli ularda uslubiy imkoniyatlar katta bo‘ladi. Odatda, tildagi 

biror xususiyat leksik va grammatik jihatdan to‘la namoyon bo‘lmasa, fonetik tomondan ekspressiv 

shakllantirish natijasida to‘ldiriladi. 

Shunday qilib, barcha til birliklari konnotativ ma‘nolarga ega. Ular tilshunoslar tomonidan bir qadar 

o‘rganilgan. So‘zdagi nutq tovushlarning turli xil talaffuzi xilma-xil konnotativ ma‘nolarni hosil qiladi. 

Bunday ma‘nolar so‘zdagi denotativ ifodaga ilova bo‘lib, u so‘zlovchi va tinglovchining turli xil munosabati: 

ichki – hayajoni, xursandligi va xafa bo‘lishi, rozilik, taajub, yalinish, hayratlanish, kinoya, istak – tilak, 

ta‘sirlanishni aks ettiradi. Nutq tovushlarida ifodalangan konnotativ ma‘no ularning paradigmatik va 

sintagmatik munosabatida yaqqol namoyon bo‘ladi. Nutqning tovushning tuzilishi fikr mazmuni bilan 

organik bog‘langan ahamiyatga ega bo‘ladi. Badiiy nutqda adgerent konnotasiya boshqa nutq uslublariga 

qaraganda kuchli ifodalangan bo‘ladi. Nutqda qo‘shimcha ma‘no bo‘yog‘i  nafaqat unli yoki undosh 

tovushlarning turli xil talaffuzida, balki supersegment vositalar yordamida ham faol ro‘yobga chiqadi. 
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Xulosa 

Ma`lumki, barcha til birliklari konnotativ ma`noga ega. Ular tilshunoslar tomonidan bir qadar 

o`rganilgan. Shunga qaramay, bu sohadagi ilmiy izlanishlarni yanada davom ettirish davr talabidir. So`zdagi 

nutq tovushlarning turli xil talaffuzi xilma-xil konnotativ ma`nolarni hosil qiladi. Bunday ma`nolar so`zdagi 

denotativ ifodaga ilova bo`lib, u so`zlovchi va tinglovchining turli xil munosabati:ichki- hayajoni, 

xursandligi va xafa bo`lishi, rozilik, taajub, yalinish, hayratlanish, kinoya, istak-tilak, ta`sirlanishni aks 

ettiradi. Nutq tovushlarida ifodalangan konnotativ ma`no ularning paradigmatik va sintagmatik 

munosabatida yaqqol namoyon bo`ladi. Nutqning tovushning tuzilishi fikr mazmuni bilan organik 

bog`langan badiiy ahamiyatga ega bo`ladi. So`z semantikasida 2 xil  ya`ni ingerent va adgerent konnatasiy 

amavjudligi ta`kidlab o`tilgan. Badiiy nutqda adgerent konnotasiya boshqa nutq uslublariga qaraganda kuchli 

ifodalangan bo`ladi. Nutqda qo`shimcha ma`no bo`yog`i nafaqat unli yoki undosh tovushlarning turli xil 

talaffuzida, balki supersegment vositalar yordamida ham faol ro`yobga chiqadi. Fonetik uslubiyat, ya`ni 

tovush materiali, bo`g`in, urg`u hamda intonasiya turli konnotativ ma`nolar ifodalay olishini alohida 

ta`kidlash lozim. 

Badiiy adabiyot tilni o‘rganish va tahlil qilishning ham nazariy ham amaliy masalalari ko‘pdan buyon 

filologlarni qiziqtirib kelmoqda. Chunki muayyan til stilistikasining rivojlanishida milliy badiiy adabiyot 

tilining ahamiyati kattadir. Badiiy asar tilida keng qamrovli birliklar fonetik, leksik, grammatik va majoziy  

vositalarni kuzatish mumkin. Shu bilan birga ijodkorning so‘z boyligidan o‘ziga xos tarzda foydalanishi, 

morfologik shakllar va sintaksik qurilmalarni tanlashi va boshqa jihatlarida yozuvchilarning individual uslubi 

ham yuzaga chiqadi. 

Xuddi tanganing ikki tomonini ajratib bo‘lmaganidek, badiiy adabiyot tilini yoki badiiy asarning  

alohida bo‘laklarga ajratib qarash o‘zini oqlamaydi. Badiiy asar tilning lingvistik tahlilida ham yozuvchining 

muayyan til  birliklaridan foydalanib, qanday ma‘no yuzaga chiqarishi o‘z-o‘zidan e‘tiborga olinadi. Faqat 

bunda o‘sha til elementlarining kelib chiqish  faktiga chuqurroq  yondoshiladi. Shuning uchun yozuvchi 

uslubini yuzaga chiqaruvchi omillar xususidagi masalaga lingvistik aspektda yondashish o‘rinli deb bilamiz. 

Shu bilan birga, o‘rni bilan adabiy tahlilga ham murojaat qilamiz.Tilning rivojlanishi umummilly adabiy til 

darajasida doim beqiyosdir. Shunday ekan, bugungi davr ingliz va o‘zbek adabiyotiga o‘z hissasini 

qo‘shayotgan ijodkorlar asarlarining tili va uslubini o‘rganish muhim ahamiyatga egadir. Ishimizda ingliz va 

o‘zbek  adabiyoti namunalari misolida badiiy nutq individualligining lingvistik xususiyatlarini ta‘minlovchi 

omillar tilning barcha sathlari doirasida o‘rganiladi. 
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